Agnus Dei
" A & A A ;. 2 A, |
¥y A = A ™ [ I 1 V’ a | |
¢ A — ' |
1
GNUS De-i, * qui tollis peccd- ta mun-di:
Lamb of God, you take away the sins of the world,
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mi-se-ré— re no- bis. Agnus De-i, * qui tol-lis
have mercy on us. Lamb of God, you take away
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peccd-ta mun-di : mi-se-ré— re no- bis. Agnus
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e-i, * qui tollis pecci-ta mun-di: dona no— bis
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God, you take away the sins of the world, grant us
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(Missa Lux et ORrRIGO

I HAVE RISEN UP, BECAUSE THE LORD HATH PROTECTED ME. (PSALM 3: 6)
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THE THIRD DAY HE WILL RAISE US UP, TO LIVE IN HIS SIGHT. (HOSEA 6: 3)
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Mass of Light and the Source of Light
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For Sundays in the Season of Easter
Ordinary Form of the Roman Rite



Kyrie I (Lux et origo) Sanctus
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Y- RI- E, *  e— lé i-son. ANC-TUS, * San&us, San&us D6-mi-nus De- us
Lord, have mercy. Holy, Holy, Holy, Lord God
: e J' i, e T s S— .'
¢ ) ¢ A ‘ A A
Hj_‘ "¢ "% A a .
LI\ 4 1 ..
¥ Ky- ri— e, e— lé- i-son. S4-ba- oth. Ple- ni sunt ce- li et terra
Lord, have mercy. of Hosts. Heaven and earth
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Y Chri- ste, e— [¢- i- son. glo— ri-a tu- a Hosin-na in ex- cél- sis.
Christ, have mercy. are full of your glory. Hosanna in the highest.
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¥ Chri- ste, e— [¢- i- son. Be-ne-dic-tus qui ven-it in né- mi- ne Démi-ni.
Christ, have mercy. Blessed is he who comes in the name of the Lord.
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Y Ky- r1i- e, e— [é- i- son. Ho- sin- na in ex- cél— sis.
Lord, have mercy. Hosanna in the highest.
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¥ Ky-ri- e, e— le- i- son. =
Lord, have mercy. a |
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ORTEM tu-am annunti-dmus, DO4-mi-ne
We proclaim your Death, O Lovd,
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et tu- am re- surrecti- -nem confi- témur, do- nec vé-ni-as.
until you come again.

and profess your Resurrection



